
《希伯來文輕鬆讀》 
第 116 講：詩篇 40:4  

 רבֶגֶּהַ   ירֵשְׁאַ 
這人     有福的 

וֹחטַבְמִ   הוָהיְ   םשָׂ-רשֶׁאֲ   
他的倚靠   耶和華  放在         

בזָכָ   יטֵשָׂוְ   םיבִהָרְ-לאֶ   הנָפָ-אֹלוְ    
虛假   和偏向    狂傲    對    理會  不    

ירֵשְׁאַ （a-she-rei）有福的 
רבֶגֶּהַ （ha-gge-ver）這人 

רשֶׁאֲ （a-sher）關代 
םשָׂ （sam）放在 

הוָהיְ （Yaweh）耶和華 
וֹחטַבְמִ  （miv-ta-ho）他的倚靠 

אֹלוְ  （we-lo）不 



הנָפָ （pha-nah）理會 
לאֶ （el）對 

םיבִהָרְ （re-ha-vim）狂傲 
יטֵשָׂוְ （we-sa-tei）和偏向 

בזָכָ （cha-zav）虛假 
 


